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ПРИЛОЖЕНИЕ  

ПРОЕКТ НА РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП  

№ [...] 

от [...] година 

за изменение на Протокол 31 относно сътрудничеството в специфични области 

извън четирите свободи и Протокол 37, съдържащ списъка, предвиден в член 101, 

към Споразумението за ЕИП 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство 

(„Споразумението за ЕИП“), и по-специално членове 86 и 98 от него, 

като има предвид, че: 

(1) Целесъобразно е да се разшири сътрудничеството между договарящите се 

страни по Споразумението за ЕИП и то да включи Регламент (ЕС) 2022/2371 на 

Европейския парламент и на Съвета от 23 ноември 2022 г. относно сериозните 

трансгранични заплахи за здравето и за отмяна на Решение № 1082/2013/ЕС1. 

(2) Следователно Протокол 31 и Протокол 37 към Споразумението за ЕИП следва 

да бъдат изменени, за да може това разширено сътрудничество да се 

осъществи, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

Член 1 

Текстът на тире 9 (Решение № 1082/2013/ЕС на Европейския парламент и на Съвета) от 

член 16 от Протокол 31 се заменя със следното: 

„32022 R 2371: Регламент (ЕС) 2022/2371 на Европейския парламент и на Съвета от 

23 ноември 2022 г. относно сериозните трансгранични заплахи за здравето и за отмяна 

на Решение № 1082/2013/ЕС (ОВ L 314, 6.12.2022 г., стр. 26). 

Държавите от ЕАСТ участват пълноправно в Комитета за здравна сигурност и имат 

същите права и задължения в него като държавите — членки на ЕС, с изключение на 

правото на гласуване. 

Съгласно член 79, параграф 3 от Споразумението спрямо настоящото тире се прилага 

част VII (Институционални разпоредби) от Споразумението, с изключение на глава 3, 

раздели 1 и 2. 

Член 2 

В Протокол 37 към Споразумението за ЕИП се добавя следната точка: 

„49. Комитет за здравна сигурност (Регламент (ЕС) 2022/2371 на Европейския 

парламент и на Съвета).“ 

                                                 
1 ОВ L 314, 6.12.2022 г., стр. 26. 
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Член 3 

Настоящото решение влиза в сила в деня след внасянето на последната нотификация, 

предвидена в член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП∗. 

Член 4 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към 

Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвместния комитет на ЕИП 

 Председател 

 […] 

 

 

 Секретари 

 на Съвместния комитет на ЕИП 

 […] 

 

 

                                                 
∗ [Без отбелязани конституционни изисквания.] [С отбелязани конституционни изисквания.] 
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